
Foerster, Vladimir (oe). Tretji koncert »Glasbene Matice«. 1898, Ljubljanski zvon 

Listek. 

neus*) umrlemu gradeškemu patrijarhu Ivanu, nikakor pa ne njegov brat, 
(Danduli Chron. VIL, c. 13, |>аг,ч 2П. izdal Muratori Script., XII., str. 152). 
Str. 198, v. 14; Dotična listina je z dm; 3., ne pa 1. avgusta. — Str. 234. je ve-
činoma posneta po mujem spisu, tiskanem v Izvestjih, V, str. 184—186. Takisto 
sta strani 235. in 236. vze li u mojega spisa, tiskanega v Iz v e t j i h , IV (1894), 
Sir. 44 TJ 7. Stavek (str. 234, v. in 16) -zato naj plačajo Istram za bodočo 
indikcijo (537/538) mliko davka v solitlih« ju napačno prepisan, ker istrski pro-
vinc ij al i 90 dali rečenega leta kot davek vino. olje in pšenico, nc pa novcev. 
Str. 235, v. 17: Namesto »akvilejski* naj se čita »gradeški*. — Sir. v. 21: 
Letnica S'11 jc napačna; moralo bi biti 323, kakor sloji na str. 237, v. 31. 
Namesto *markfrr»iija< (str, 237, v. 31 in drugod) treba vsekakor pisati »mejna 
grofija« ali »mejna grofbvina<; isto volja o besedi »mark grof*. — P a ž i n a t i k 
(str. 242, v. 14 in S u m a (v, 33) sta na dotifnih mestih lastni imeni- treba ju jc 
torej jiisati v, veliko začetno črko. - Str. 257, v, 14: Je-li Plinijev »Aegida« 
(bolje »Agida«) res sedanji Koper, ni gotovo. — Str. 257, v. 16: Namesto »Ca-
praria- naj stoji »Capritana*. Izraz »Capraria insula* ima Dandulus. (iz vest je, VI 
(1896) str. 163, op. 50). Ako je imel pisatelj v rokah Jaftč, Reg. pont. Rom., I, 
od. 1«85, zakaj ni navedel za svojo trditev tudi stuvilk 1680 in 1631,? — 
Str. 257, v. 31: Rad hi vedel, kako hi sc dalo dokazati, da jc imel Koper žc 
lata 524. svojega Škofa. — Str. 264, v. 35: Tu j c Citati, da so okoli lota 555. 
ustanovili a koli j o v Pnlju; toda znani so nam puljski školje iz prejšnjih dob, 
kakor Vener us iz 1. 501., Antonius med 1. 507 in 511. ter Isaaeius iz lota 547. 
(Ii v est] a, VI, str. 151 in 153). — Str. 25», v, 29: Oton II., temuč Oton i. je 
podelil dne 8. januarja leta 912. Isolo doždu Petru Candianu. (Böhmer, Regest , 
IL, ed. Ottenthai. 1893, str. 235, št. 536). - Str. 267, v .23: P i č e n sc ni nikdar 
z val »caput Selavoniae* (sic T), pač pa navaja Chron- Venetum na doti čn cm 
mestu P i č e n , K r k in O s o r , ki se nahajajo »in capite Sciavanie*. (Tc besede 
stoje v M. G. SS., XIV. str. 14). Kaj pomenja tin tem mcdtti »in capite Sela-
vanie-i, kaže nam Chronicon Gradense, iz katerega je zajemal pisatelj beneške 
kronike. Chronicon ("i rade n d e (cod- G. 111, 10 v knjižnici patrijarhalnega semi-
nara v Benetkah, gl. Monticolo, op. cit. str. 4:t> ima naslednje besede: . . . et 
Dalmatin regiones, videlicet Veglcnsem, in Apsaro, in Pathena . . , Isti vir 
(cod. Vat. Urb. 440, glej Monticolo, op. cit.) pa ima: , . . sive Dalmatiae partes, 
videlicet in Vegi a, in Apsaro, in I'athena . , , .• Pisatelj beneške kronike jc to, 
kar je našel v gradeški kroniki, nekoliko prenaredil ter zapisal: ». ct 
in capite Sclavanie, quod est eivitates nomine Pethcna, alia Vegi a, tercia 
Absaro , - -

Rutarjevo knjigo krasi več slik, Na koncu je načrt tržaške hike, Ker im:t 
knjiga razen navedenih hib tudi mnogo vrlin, zalo jo toplo priporočamo ter te-
limo, da bi jo čitatelji večkrat vjeli v roke. Kratek indeks, ki je knjigi pri-
dejan, brez dvoma pomnožuje njeno vrednost. Dr. /•>. AJJ, 

Tretji koncert „Glasbene Matice". P a s L j o n p o sv . M a t e v ž u , zložil 
Joh. Seb. B a c h . Glasbeni svet resne smeri je dandanašnji splošno prepričan, 
da ni boljšega krepila umetniškemu duhu, niti boljšega sredstva za njega bla-
ženje, nego s o Bachova dela. S čisto arhitektoniko in'z največjo doslednostjo v 
razvrstitvi oblike druži Bach nodosesno g loboko pojmovanje in določno kara-
kteristiko. Zato priznavajo vse resne glasbene str ti j c soglasno mojstra Bacha, 
ker nahaja vsaka izmed njih v njegovih deiih svoj posebni ideal, 
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Vera ji: Bachu vir vse poezijo in vednosti , i t nje s e mu snuje vse njegovo 
mišljenje in ves ti ju go v občutek. V nabožnih iti za cerkev namenjenih skladi >al t 
podaja Bach naj lepše svoje, tvorbe. Med te ji; zlasti šteti najvel ičastnejše n jegovo 
de lo — P a s i j o n p o s v . M a t e v i u, Mogočno kukor iz umetniški preprostih 
evangelijskih b e s e d vpliva traf ika mučen ištva Zveličarjevcga v Bachovi nesmrtni 
glasbi na vernega posluša vca. Elementarna m o č oživlja delo in veže nase 
duhu in srce, Kol iko nravne vel ikosti javljajo v svoji preprostost i Je sami reci-
tat i vi, v katerih so vglasbene b e s e d e evangelija. V njih j e o b s e ž e n o neizčrpno 
bogas tvo p lemeni te melodike in vzvišenega dostojanstva, nepreg leden svet divne 
krasote. In v zborih, razdeljenih na d v o j e , opremljenih z vc lcčastnim šumom 
vel ikega orkestra, združenega s temeljnimi zvoki orgel , se kaže b tirni tempera-
ment skladatel jev; a takim raaseztiim aparatom izraža Bach najznačilnejšo svoje 
krepko, o d u š e v l j e n o mišljenje, svo jo verno vdanost v Stvarnika, vse svoje 
čutje. Prvak v kontrapunktiki j e našel Hach v t e h svojih zborih pravi d e m e n t , 
da zadosti svoji čudoviti sili tvorjenja, hi ser i nežnega eula so v pasi j on vple-
teni korali, h njih sevajo radost, bol in nada kakor iz rose, ki se blešč i v jutranjem 
soincu na cvetu pomlajene prirode. 

Proizvajanje Bachovega težavnega ve I edel a je l>ilo v čast »Glasbeni Matici*, 
/ b o r in orkester sta podala delo v popo lnoma do stoj i obliki pod zaslužnim 
vods tvom vodje g. Č e r i n a , ki s e j e očividno tmergično zuviel za proizvodbo. 
Evangel i j ske b e s e d e j e predaval v reci tati vih g. R a z i n g e r , kl je kot p e v e c -
deklamator na najboljšem glasu, zanimivo in odlično. Ves tno se mu je družil 
kot izb oren bariton is t g . dr. S t u h e c . Manjšim, a nelahkim nlogam alta in so-
prana sta zadostili g o s p a Julija K e r j a u č i č e v a in gospica Mira D e v o v a po 
svoj ih m o č e h s finim čutom. —ot -

D o n e s e k k a b e c e d n i vojski . V Metelkovi zapuščini, katero hrani arhiv 
r Matice S lovenske«, j e vel ik, debel , lepaku p o d o b e n rjavkast list, popisan na 
eni strani z nemškimi, v m e t e l č i c i pisanimi verzi, ki s e g lase: 

A n 

den k rain i sehen Alphabets verhunzer Franz Metelko 
Professor in Laibach. 

Der Ä f f Metelko steckte Krain 
Vor Jahren Nachts in Brand 

Und freute sich dann ungemein, 
Als Er"s so hel le fand — 

Kommt Brüder! seht, was ich vermag!! 
Ich, ich verwandle Nacht in Tag! ! ! 

Die Brüder kamen gross und klein 
Bewunderten den Glanz 

Und alle fingen an zu schrein: 
H o c h leb' der AfT Metelko Franz! 

Metelko Affe ist d e s Nachruhms w e r t h ü 
Denn Г,г hat unere Gegend aufgeklärt!!'. 

V шџг. arhivu v Ljubljani h ran i list .s s ledečimi — š c neznanimi Vod-
nikovimi verzi; 
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